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JocnipkeHo eMOLiHHO-eKCIPECHBHUN THUIT MOAAJIBHOCTI Ha Marepiai Cy4acHOTo
YKpaiHCBKOTO i apabChKOro MmyOniUCTHYHOTO TeKCTiB. Bu3HaueHo iHTOHawiiiHI 3aco0n
BUPaXXEHHs €MOIi{HO-eKCIIPECUBHOT MOJAIBHOCTI, @ TaKoX ii CTUJIETBIpHY pOJIb B
YKpaTHCBbKiH Ta apaOChKiil myOninucTHIi.

Kniouosi cnosa: MopanbHICTh, IHTOHALIS, IyHKTYaIiifHI 3aco0u, MyOminuCTHIHMI
TEKCT.

IHocranoBka npodaemMu. MonanbHICTh, OMPU PI3HOMAHITTS JTIHTBICTUYHUX TPAKTyBaHb,
TPaIUIIHHO BU3HAYAIOTh SIK (DYHKI[I0HAJIbHO-CEMaHTHYHY KaTeropiro, o BUPaXKae pi3Hi BUIN
BIJIHOIIICHHSI BUCIIOBJICHHSI JIO JIIHCHOCTI, @ TAKOXX PI3HOMAHITHY KBasliiKalito MOBIIEM
TOTO, TIPO MO HaeThes B moBigomiieHHI [1: 189-190; 9: 303]. AHTPONOIEHTPUIHICTh
MIPUPOIN MOIATBHOCTI SIK KaTeropii s ITO3HAUEHHS PI3HUX BIIHOIIEHH MOBIIS PO3IIHUPIOE
ii 3MICTOBI MEXi HACTLIIBKH, III0 OXOTLTFOE HE JINIIIE Pi3HI THITH IHTEIEKTYIbHOI IHTepIpeTaii
iHpopmamiitHOi OCHOBHM MOBIJOMIIIOBAHOIO, aje W TAaKOX yci MOXIHBI 3acobm Horo
cy0’ekTuBHOT 00poOKH [13: 231-233; 17; 20: 109]. Sk HaCcHiIOK, AKTYAJbHICTD A0CTiIMKEHHS
JHIBICTUYHO{ MOIANBbHOCTI MOTHBOBaHA MOTPEOOI0 YTOYHEHHS CEMAHTUKH Iii€l Kareropii
Ta 3aco0iB 11 BUpa>KEHHS.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CTiTxKeHb i myOmikaniii. Pi3HOMaHITTS JIIHTBICTUYHUX TPAKTyBaHb
MOJAJIBHOCTI (Hampukiaja, GpyHKUioHambHO-ceMaHTH4He [21: 367-368] uu ceMaHTHKO-
nparmaruuse [1: 190] Bu3HaueHHs) 3aranom o0’ €JHye IXHA aHTPONOUEeHTpUYHIcTh [1: 190],
110 (K yKe OyJI0 3a3HaUEHO) HAJTO PO3IIUPIOE 3MICTOBI Ta (hopMalibHI MeXI 1i€l KaTeropii.
OmHUM 13 MOXKITUBHX CIOCOOIB OOMEXKEHHSI y3arallbHEHOTO (hOpMaIbHO-CEMAHTHYHOTO
CTaTyCcy MOJAJIBHOCTI € ONepTs Ha 11 PyHKIIOHATBHO-CTHIICTUYHY POJIb Y TEKCTI, 30KpeMa
nyominucTnayHoMy — ykpaincbkomy (YIIT) i apabebkomy (AIIT). V Takomy BUTIAIKy
MOJIAIBHICTh MMOCTAE CTHIIETBIPHUM €JIEMEHTOM ITyONIIIUCTHKH, ITOB’I3aHUM, 30KpeMa, 3
eMOIIIHHO-eKCTIPECHBHUM BIUTMBOM Ha anpecara [4: 115; 6: 196; 7: 331; 15: 272; 19: 511;
21:539].
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BukJian ocHOBHOro Martepiajy. Y J10CTiKyBaHOMY MaTepiaii JKepeloM eMOIIIHHO-
EKCIIPECHBHOI MOAAIBHOI CEMaHTHUKHU MOJKHA BBAXKATH 1HTOHAIIII0, BUPAXXEHY Y BiAMOBITHHUX
rpadivHO-pO3AIIOBHX, yHKTyaIlIHHUX 3aco0ax. 3HaKaM1 OKJINKY, HAPHUKIIA, B YKpaiHCEKOMY
MyOMIIUCTUIHOMY TEKCTi BTIJIIOIOTHCS TaKi aBTOPCHKI BiTHOIICHHS:

* MOJAJBHO-NIO3UTUBHI OYiKyBaHHS, y KOHTEKCTI aBTOPCHKHUX PO3dapyBaHb (IpH-
knag 1: “[...] 10 pokiB ToMy MU BBakanu 1boro OainakyHa [«FOmieHka»] He-
3JIaMHUM BUTs3eM. JlymManu: och BOHA, COBIiCTh Hamii! A COBICTh Harlii TOfi, 5K
Mpurajayere, Mmijnucalia THIBHOTO JIUCTa NMPOTH PyxXy «YkpaiHa Oe3 Kyumm»”
[3: 10]);

* MOIAJBbHO-HETATUBHE CIIOHYKaHHS (Tpukian 2: “Tox aHTHKOHCTUTYUIHHUH 1 aH-
TUIEPKABHUI 3aKOHOIPOEKT, SIKMM «3aITyIIeHO MEXaHi3M, IO IOpBe JEPiKaBy»
(Makcum Crpixa), HeoOXigHO pimyde Biaxumutu!” [18]).

B apaOcpkiii myONinHUCTHIN 3HAK OKIIMKY 3[JaTHUN BTUTIOBATH MOJAIbHO-HETATHBHY
cemanTHKy 00yperns (mpukman 3: “Huna kanat hazimatu-1-guzati bi-r-ragmi mimma harabi
wa qatalii wa hadamii!” — “Tyt [y Ixenini (Ganin)] 6yna opa3ka 3aBOHOBHHKIB, OTIPH Te,
110 BOHM HUIIWIH, BOUBanu 1 pyiHysamu!” [29]).

IMuTanpHa * IHTOHAIIS — SIK PUTOPUYHHUI 3aci0 aKTHBI3aLii yBaru agpecara, anelsiii
JI0 1OTO TOYKH 30pY 3 METOI0 HAJaroJKEeHHS 3BOPOTHOTO 3B’A3KYy — B YKpPAiHCBKOMY
MyONIUCTUYHOMY TEKCT1 BTLIIOE:

* MOJaJbHO-HEraTUBHI JOKOpsAHHS (npukian 4: “Uu He yac yKpaiHCBKii Biai me-
pecraru aparyeatu cBit?” [2]);

* 3auByBaHHS (mpukian 5: “Uomy irogd MaroTh NOTPUMYBATHCS, 3aXUINATH UH
BIJICTOIOBATH T€, IO 32 HUX HalWcasa rpymna npoQeciiiHuX I0PHUCTIB, a yXBaIHiIa
BepxoBna Pana, Hemosipa moneit no sxoi 1996 poky Ha 52,5 % mepeBuiryBaia
piBeHb noBipu?” [5]);

* capkasMm ajpecanTa (mpukian 6: “Uu He MOCTaBUTH HaMm B YKpaiHi mam’sTHUK
xKepTBaM abopTy? MeHi ysABISeThCS, MO Iie MaB Ou OyTH BEIMUYE3HHUIN IUTYHOK 3
ire OUThIIMMU 3arpeOy UMy pykamu. [ ... ] [IpaBaa, mix HUM BapTo 1ie 300pasuTH
*aJ10H1 TMKK 6araTbOX KEPTB TOIO HETYMAHHOIO T1HEKOJIOTiuHOro JAisiHHA. [1eB-
He, TaM MaJii 0 3alHATH MiClle YAMAJIO HAIMX MOMITUYHUX JisdiB [...]" [12]).

B apabchkomy Marepianii JOCHIPKEHHS MHUTAJIbHA IHTOHAINS BUpa)kae MOAAJBHO-
HeratuBHe obypenns (npukiaj 7: “Hali-"ntahat bi-1-fi‘li magzaratu Gazza? Wa hal sa-takiinu
dima’u-1-"abraya’i mina-l-"atfali-r-rudda‘i wa-s-sayyidati wa-l-musinnina wa gayri-him min
muwiatani Gazza hiya *dhirun ma tasfiqu-hu ’Isra’Tlu min dima’in? Hal kanat ’Isra’ilu fi
hagatin massatin ’ila kulli haza-d-damari, wa ’ila *iraqati kulli tilka-d-dima’i li-tabda’a tariqa-
s-salami?” — “Uwu HacnpaBi 3aBepuiiiach pisHsa B ['a3i? Uu Oyne KpoB HEBUHHUX I'PYIHUAX
IITEH, )KIHOK, JIITHIX JIFOJIEH Ta IHIMX MENIKaHIIiB ['a31 0CTaHHBOIO, Ky MpoJuBae [3pains?
UYu Oyna B [3painto HaranpHa oTpeda B yCiif il po3pyci Ta MPOJIUTTI BCi€l Tiel KpoBi, 100
MoYarty IUisix g0 mupy?” [27]).

HatomicTs kpanku (KiTBKiCTh SIKHX B yKpaiHCBKiH MOBiI TpaauLiiHO-(ikcoBaHA i
CTaHOBUTH TPH, OFHAK B apaOChKiii, — yHACIJOK, 30KpeMa, HECTaH[apTU30BaHOCTI IyHKTYyaIlil
[22: 443; 23: 101], Mmoke csiraT Bix ABOX 0 TPhOX (UM HABIiTh YOTHPBHOX [25: 22-23]))
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CTaIOTh 3aCO0OM BHPaKEHHsI OYiKYBaJbHOI IHTOHAIIT y MOJANBHIN CEMaHTHII TIOTPO3H 1 B
yKpaiHcbkoMy (mpukiaz 8: “TekToHIuHi 3MiHM B CBiIOMOCTI YKpaiHCBKUX Mac IOJISATaIOTh
y TOMY, III0 BiJ LIIKOBUTOI amaTii, 3HEBipH 1 BIICBHEHOCTI, 1[0 MTPAaBAM B KpaiHi HEMae |...]
nepecivHi yKpaiHIi IepexonsTh A0 Ai€BOI HEHABUCTI Ta caMocyay. [ ... ] IcTopis ykpaiHChKOro
Hapoay Jae 6araro iHdopMariii g Takux po3ayMiB [...]. Konu Bnaga nepeTBoproeThes Ha
AHTUBIA]Y, BTPaYalouy 3aJHUIIKU (PYyHKIIOHATBHOI KOPHCHOCTI IS Mac, CKpi3b, HE JUIIE
B YKpaiHi, BAHHKAIOTh IE€BHI TPOMaJChKi KoMIeHcaTopH. [...] Lleit BynakaH yxe OMU3bKUN
1o BuBepkeHHs...” [11: 48]), i B apabcpkoMy Mmarepiani (mpukian 9: “’Uqtul ya Mursi-1-
misriyyina wa ‘am‘in fi-l-qatli, wa 1akin ’i‘lam "anna-1-qatla lan yahmiya-ka min masiri-ka wa
lan yaqdiya ‘ala-$-Sawrati. Risalatu-ka wasalat ya Mursi wa bi-qadri gatli-ka li-l-misriyyina
fa-’inna radda-$-Sawrati ‘alay-ka sawfa yasilu-ka gariban.. *Aqrabu ma tatagawwaru” —
“BowuBaii, Mypci, ErHITSH, peTeIbHO BOMBal, OTHAK 3HAM, 1110 BOMBCTBA HE 3aXUCTATH TEOE Bijl
BJIACHOT JIOJIi 1 pEBOJIOLIIFO He 3HUIIUTH. [Tocmanus To61, Mypci, BiNpaBieHo i CKiTbKH O TH
He BOMBaB €THIITSH, BIIMOBIIb peBOIIONIT Oy/ie mBUIKO. .. [IIBuame, Hix TH ysBisenr” [24]).

OkpiM BHIEBKa3aHUX 1HTOHALIWHUX 3ac00iB, B yKpaiHChbKOMY W apaOChKOMY
MyONIIUICTHYHOMY TEKCTaX JJIsl yBUPa3HEHHs aBTOPCHKUX MOJAJIbHO-aKCIOMOT1YHHUX BiTHOIIIEHb
TaK caMo Ie BUKOPUCTOBYIOTh JIANKH. 3 OJHOTO OOKY, B)KMBaHHS JIATIOK B YKPaTHCHKOMY
Marepiai JOCHiI)KeHHs BKasye Ha IUTyBaHHs (mpukiaa 10: mocugaHHa Ha “MOCKOBCLKUX
Ko/1e2” SIK aBTOPIiB HEOJIOT13MY “Xpucmouexicmu” — ‘““MeHe He BIAIITOBY€ i HIKOJIM HE BIIAIITYE
TaK 3BaHe MMOJITUYHE IPABOCIIAB S B MOEHAHHI 3 IHTCHCUBHOIO TOCIIOAAPCHKOIO AisUTBHICTIO.
[omm Ha Mepcenecax. Biaamuku — 3a cyMiCHHUITBOM KOHCYIBTaHTH W BOJHOYAc oOcCiTyra
KPEMJTiIBCBKUX YHHOBHHKIB. « X PUCTOUEKICTIY, SIK BIIyYHO IX Ha3UBAIOTh MOCKOBCEKI KOJIErn”
[14: 17]) i cTaHOBHUTH 3aci0 JIOTIKO-apTyMEHTAIIMHOT OpraHizamii TeKCTy Ta, BiIINOBIIHO,
MOJIAJIbHUX BiJHOIICHb Y HHOMY. 3 1HIIOTO OOKY, BIIaCHE MOAAILHO-BUpaXallbHA (DyHKITiS
JIAIoOK B YKPATHCHKiM MyOIIUCTHII MPOSABISIETHCS Y: 1) BTUICHHI CYMHIBY IIOJI0 CYTHOCTI
00’ekTiB ToBimOMIIeHHS (pukian 11: cyMHIB y “nosumuenux cuenanax”, “cucmemuux
3pYuLeHHax” Ta “KoMNIeKCHUX nepemeopentax”, o TpaHc(HopMy€eThCs y MOIaTIbHO-HETaTHBHY
OIIIHKY “‘nycmonoposichix cnig” — “[...] 3 BycT rapaHTta JyHaIOTh yCTONIOPOXKHI BUCIOBH TIPO
«TIO3UTHBHI CUTHATINY, «CUCTEMHI 3pYILICHHSD) Ta KOMILJIEKCHI IEPETBOPEHHSD», SIKi HABPSI UU
JI0 KIHIIS 3p03yMiJIi ayquTopii, KOTPiil MPU3HAYAIOTHCS, aJle MAIOTh CTBOPUTH B HeT BIIUyTTS
TOTO, 110 B JIepkKaBi Bce mia koHTposem” [8: 8]); 2) BTUIEHHI ipOHii, 110, 32 YMOBU MOJAJILHO-
HEraTUBHOI OLIIHKH 11 00’ €KTa, IepeTBOPIOETHCS Ha capkasM (npukinan 12: “«suxopucmosysamu
[Bepxosny Paoy] 3a npusnauennsam»” — “BepxoBHy Pany, mepedpa3oByroun 3raiaHoro BUIIE
Bononumupa OmniiHUKa [«pEUHUK BiJ MPABISYOTl MAPTii~”»], perioHaATH «BHKOPHUCTOBYIOTh
3a mpu3HaYeHHsAM. Cepell HalOIIbII pe30HAHCHUX OCTAaHHIX PIIIEHb — YXBAJICHHS TPHOX
3aKOHOIIPOEKTIB, SIKi HAYeOTO MarOTh CTUMYITIOBATH IHBECTHITIHHY JIISUTHHICTD Y PIOPUTETHUX
ray3sx eKOHOMIKH, a HacTipap/li ()aKTHYHO BiJHOBIIOIOTH CIICIialIbHI EKOHOMIYHI 30HH, SIKi B
nepiit momoBuHi 2000-X pOKiB yrke OyITH iHCTPYMEHTOM YXHJISTHHSI BiJl CIUTaTH IOJATKIB IS
mianpueMcTB oOpanux sirogei” [16: 6—7]); 3) mo3HaYeHHI IEPEHOCHOTO 3HAYECHHS CJI0BA, 1110
BHUKOPHCTOBYETHCS JJIs1 MOJJAJIbHOT OIIIHKK 00’ €KTiB MOBigoMIIeHHsI (TTpukiiaf 13: MoganbHO-
HETaTHBHA OLIIHKA B aCOLIIaTUBHOMY 3B’sI3KY JIEKCeM — “kouybei” — “spadnuxu’, “FOwenxo” —
“naubinbwui «xowybdet»”: “IOmEHko, reTb M030aBIECHUN 3[IaTHOCTI 10 00’ €KTHBHOTO
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KPUTHUYHOTO CTaBJICHHS JI0 CBO€T 0COOM, IIeH TIOTKOBOIEITh YKPaiHCHKOI MOPa3KK, MOTHIIBHIK
Maiinany i [TomapaHueBoi peBOIIOLI] KPUTHKYBAB «KOUyO€iB» (3palHHKIB), HE BiIIyBalOUH,
10 caM 00’ €KTUBHO CTaB HAalOLIBIINM «KouyOeem», IKHH 3/1aB KpaiHy wii 3rpai” [10: 21]).

B apabcbkomy marepiani JOCHIJKEHHS, MOAIOHO 0 YKpaiHCBKOI MyONiIUCTHKH,
JallK¥ BXKUBAIOTHCS, 30KpeMa, AN IIUTYyBaHHS, MOB’SI3aHOT0 3 YTUICHHSAM JIOTiIYHOI
apryMEHTOBAHOCTI aBTOPCHKMX MOJAJIBHUX BiHOIICHD (MIPUKIa 14: TOCUIAHHS HA TyMKY
Mimens Bapmascskoro: “[...] yaqiilu: «Tahta rukami buyati-na fi Ganin wa Nablus lam
yudafan mustagbala-na faqat, bal mustagbala-hu wa mustaqgbala’Isra’1lay’iSaratu wadihatu-
I-magza wa muqni‘atu-l-mantiqi, fa-haza-I-‘anfu-1-‘unsuriyyu li-1-’igtiyahi-1-’isra’iliyyi
’awda‘a f1 batini-1-’ardi-1-filastiniyyati bi-1-fi‘li $a’ran ha’ilan lan yahda’a ’illa bi-’gtisasi
mani-"rtakaba-l-garimata sawa’an ‘ala mustawa-1-’afradi ’aw ‘ala mustawa-t-tarkibati-1-
mugtami‘iyyati ’aw-s-siyasiyyati” — “[[3painbchkuii mucbMeHHUK Mimens BapmaBchkuit
(Cal-katibu-1-"isra’1liyyu Mis1l Far$iiski)] kaxe, mo: «[lix 3aBamamMu Hamwux OYJIHHKIB
y Jlxenini Ta Habmroci Oyno moxoBaHo He Jiuiie Hamie mMaiOyTHe, ane i Horo [Illapona
(Sariin)] — i3painbChKOro mpeM’ep-MiHiCTpa CTAHOM HA Yac HAMMCAHHS aBTOPOM CTATTi
— nunens 2002 poky| MaitOyTHe 1 MaiiOyTHE I3painio» — 3HAYEHHS LBOTO HATSKY SICHE it
JIOTiKa MEPEKOHIINBA; 11€ PACUCTChKE HACWIBCTBO 13paibCchKoi 1HBa31l, HACIIPaBI, 3aKIaI0
B HYTPO MaJIECTHHCHKOI 3eMJII KOJIOCaJbHY MOMCTY, II0 HIKOJM HE 3racHe, OMOKHU Ti, XTO
CKOIOBAB 1Ieii 31104MH, He OyIyTh 3HUILEHI HE3aJeKHO, YU 1€ OKpeMi 0cOOH, UM CYCHUTbHI
a0o momiTuuHi cTpyKTypu” [28]), a TAKOXK IUTS BTUICHHS IIEPEHOCHOTO 3HAYCHHSI JICKCEMH 3
METOI0 MOJIAJTLHOT OIIHKH 11 00’ €KTa Mo3HaueHH (MPUKIaa 15: MOIaIbHO-HeTaTHBHA OLIIHKa
“oOeporcasu «I3painvy” — “dawlatu «’Isra’tlay»” — gk “pacucmcvkoi i mepopucmuunol 0epacasu
Ne I (Cad-dawlatu-1- ‘unguriyyatu wa-1-"irhabiyyatu ragmu wahidin): ““[...] *asbahat dawlatu
«’Isra’1lan-d-dawlata-1-“‘unsuriyyata wa-1-’irhabiyyata raqgma wahidin ‘ala waghi-l-kurrati-
l-’ardiyyati [...]” — ,,[...] yrBOpuiacs aepkaBa «I3painby» — pacUCTChKa 1 TEPOPUCTUYHA
nepkaBa Ne 1 Ha moBepxHi 3eMHOT Kyii [...]” [26]).

BucHoBku. OTxe, TpadiuHO-IHTOHALIHHI 3aC00U — BUPA3HUKH €MOIIHO-EKCIIPECUBHIX
BiJIHOIIIEHB aBTOPA (H0r0 MOAIBHOCTI ), OB SI3aHUX 13 MOAANBEHO-HETATUBHUMHE CIIOHYKAHHSAIM
(mpuxian 2 (VIIT)), noxopsauusam (npukian 4 (YIIT)), 3auByBannam (mpukiag 5 (YIIT)),
iponiero (mpuxnan 12 (YIIT)), capkasmom (mpuxinan 6 (YIIT)), norposzoto (npuknaau 8
(YIIT) 1 9 (AIIT)), cymuiBom (mpuxiazg 11 (YIIT)), o6ypennsm (mpukianu 3 i 7 (AIIT)),
NepeHOCHUMH 3HaueHHAMH ciiB (npukiaau 13 (YIIT)1 15 (AIIT)) Ta MonanbHO-NIO3UTUBHUM
ouikyBanH:IM (ipukiian 1 (YIIT)), a Tako JTOTIKO-apryMEHTAIliHHOI OpraHi3amiero MOIaIbHO-
oninHux BimHONIeHL (mpukiaau 10 (YIIT) i 14 (AIIT)) sk CTHICTBIpHUMH O3HAKaAMHU
Cy4YacHOI YKpaiHChKOI Ta apaOChKOi MyOiMCTUKHA. EMOIIiHO-eKcIIpecBHA MOJATBHICTh
HAIIIapOBY€ETHLCS HA JISKCHYHI 3aCO0H, ITiICHITIOFOYH aBTOPCHKI SIKICHO-OIIiHHI BiJTHOIIICHHS —
MPOTE y TAKOMY BHITAJKy HEOOX1THO YTOUHUTH MEX1 KaTeropiii MOIaIbHOCTI i OIIHKH, IO
CTAHOBUTH MEPCNEKTHBY BUKOPHCTAHHS Pe3yJIbTATIB I[bOTO JOCTiKEHHS.
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EMOTIONAL-EXPRESSIVE MODALITY IN MODERN UKRAINIAN
AND ARABIC PUBLICISTIC TEXT

Andrii MATSKEVYCH

Ivan Franko National University in Lviv,
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1/239, Universytetska Str., Lviv, Ukraine, 79000,
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It is believed that knowledge of the essence and nature of the language without reference
to human and human factors involved in language is impossible. Hence, the modality as a
linguistic category, despite the diversity of interpretations and understandings, there is usually
an expression of speaker’s individuality, an indicator of his value positions and orientations,
the prism of reality for perception of participant communication, his worldview.

The article traces a notion of modality as the anthropocentric semantic-pragmatic
category which expresses speaker’s attitude towards the content of text and contain speaker’s
subjective nature related to the expression of his worldview and axiological orientations —i.e.
point of view. The major objective of this work is to analyze the emotional-expressive type
of modality in modern Ukrainian and Arabic publicistic text.

The relevance of this article is determined by lack of study, diversity and sometimes
contradictory of the scientific approaches in linguistics for researching aspects of the category
of modality which are connected with its semantic, paradigmatic and typology.

It has been determined the intonation means of emotional-expressive modality as well
as its role in forming of modern Ukrainian and Arabic publicistic text. On the one hand,
the intonation means of modality (e.g., represented graphically by the punctuation marks)
represent emotionally expressive semantics of the author’s attitudes (e.g., modal-negative
prompting, torment, amazement, irony, sarcasm, threat, doubt, indignation, figurative words
and modal-positive expectation with logical organization of modal-evaluation semantics) and
can be considered as one of the main style-forming factors of modern Ukrainian and Arabic
publicistic text. On the other hand, emotionally expressive semantics of modality overlaps
its lexical means of evaluation semantics, thus raising the problem of the difference between
modality and evaluation (which is the outlook for future modality studies).

Keywords: modality, intonation, punctuation means, publicistic text.



